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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1982-1983 

30 MAART 1983 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van het koninklijk besluit nr 22 van 
23 maart 1982 tot wijziging van de wet van 9 augus­ 
tus 1963 tot instelling en organisatie van een regeling 
voor verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER PERDIEU 

Enig artikel. 

1. - Punt 1) vervangen door wat volgt: 
« 1) a) In het 3° wordt het percentage « 50% » vervangen door 

« 40% ». 
» b) In hetzelfde 3° wordt tussen de u/oorden « om weduwen » 

en het woord « wezen » het woord « invaliden » ingevoegd. 
» c) In hetzelfde 3° worden de woorden « mag dit persoonlijk 

aandeel niet hoger zijn dan 25% van de hen betreffende tarie­ 
ven » vervangen door de woorden « mag geen persoonlijk aan­ 
deel van hen worden gevraagd. » 

Il. - Punt 2) vervangen door wat volgt: 
« 2) a) In het 6° wordt het percentage « 50% » vervangen door 

« 40% ». 
» b) Hetzelfde 6° wordt als volgt aangevuld : 
« Nochtans als het gaat om weduwen, invaliden, wezen, ge­ 

pensioneerden en degenen die in het genot zijn van invalidi­ 
teitsuitkeringen, respectievelijk bedoeld in de artikelen 21, eerste 
lid, 7° tot 9° en 13°, en 50, wier inkomens zoals ze door de 
Koning zijn vastgesteld, niet meer bedragen dan het door Hem 
bepaalde jaarbedrag, alsmede voor de personen die te hunnen 
laste zijn, mag geen persoonlijk aandeel in de reiskosten van hen 
worden gevraagd». 

Zie: 
303 (1981-1982): 
- Nr 1 : Wetsvoorstel. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1982-1983 

30 MARS 1983 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant l'arrêté royal n° 22 du 23 mars 1982 modi­ 
fiant la loi du 9 août 1963 instituant et organisant un 
régime d'assurance obligatoire contre la maladie et 

l'invalidité 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. PERDIEU 

Article unique. 

1. - Remplacer le point 1) par ce qui suit : 
« 1) a) Au 3°, le pourcentage de « 50% » est remplacé parce/ui 

de « 40% ». 
» b) Au même 3°, les mots « les invalides» sont insérés entre 

les mots « les veuves » et les mots « les orphelins ». 
» c) Au même 3°, les mots « cette intervention personnelle ne 

peut pas être supérieure à 25% des tarifs qui les concernent » sont 
remplacés par les mots « aucune intervention personnelle ne 
pourra leur être réclamée. » 

Il. - Remplacer le point 2) par ce qui suit: 
« 2) a) Au 6°, le pourcentage de « 50% » est remplacé par celui 

de « 40% ». 
» b)Le même 6° est complété par ce qui suit: 
« Toutefois en ce qui concerne les veuves, les invalides, les 

orphelins, les pensionnés bénéficiaires d'indemnités d'invalidités 
respectivement visés aux articles 21, premier alinéa, 7° à 9° et 
13°, et 50, dont les revenus tels qu'ils sont déterminés par le Roi, 
ne dépassent pas un montant annuel fixé par Lui ainsi que les 
personnes à leur charge, aucune intervention personnelle dans les 
frais de déplacement ne pourra leur être réclamée ». 

Voir: 
.303 (1981-1982): 
- N° 1: Propc sition de loi . 

H. - 431. 
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VERANTWOORDING 

De hier bedoelde personen met lagere en strikt gecontroleerde inkomens hebben 
dikwijls een kinesitherapeurische en fysiotherapeutische behandeling nodig. Bij• 
gevolg is het niet aanvaardbaar dat zi] voor die behandeling iets moeten betalen. 

Uit een sociaal oogpunt lijkt het ons billijk dat de kosteloosheid voor de 
W.I.G.W.'s opnieuw wordt ingevoerd. 

JUSTlflCATION 

Les prestations de kinésithérapie et de physiothérapie sont très souvent néces­ 
saires .\ ces personnes bénéficiant de revenus peu élevés et srricre-nenr contrôlés, 
et dès lors leur faire supporter une charge pour ces prestations ne peut être 
acceptable. 

Rétablir la gratuité pour les V.l.P.O. nous paraît être socialement juste. 

J.-P. PERDIEU 


